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A Buda és Pest között lassú méltósággal ¡ha®« 

pölytgö Dumáról évszakonként különböző véleménnyel 
vannak az emberek. Kora tavasszal példáiul, mikor a, 
máskor békés és -jóindulatú folyam haragos, szennyei 
hullámokkal önki nyakon a part közelében épült M 4  

7akát » a szennye®, lehefcetleoiéziinü folyóvíz ott atkáik 
matlankodik a szántóföldek felett, mindenki szidja g 
a pokolba M vámja a garázda Dunát. De amint a. nyár 
mind jobban előkéreribedo napsugarai _ felesőkct’jak e  
földekről a csillogó tócsáikat ts a hőmérő ¡higanya, a  
banmino Celsius körül kezd mozogni, a  Duna. érték® 
is kezd az emberek előtt növekedni És ez a, ndvdfee-- 
dés állandóan lépést tart a bőség emelkedésével. A - 
nemrég még szidott, lebecsült Duna pedig mindejm. 
tinek megibocsájt s kebléreöM mindönkit, aki ráfié 
nem bírja nélkül e elviselni az aszfaltolvafcxzto hőseget» 

A Duna buliámaival való megistmerbedéf'. azonban 
nmi megy könnyen. Ott, ahol a szőke, magoksfe 
szánté felkínáló babok veszélyes mélységek felett, fo d ­
rozódnák; éber rendőr védi az emberektől a Danát, a® 
ingyen, fürdők pedig már a  kór»*• délelőtti órákban 
annyira meg felnek, bog yott az ember öatícényteű'enSl. 
is beringnék képzeli '.magát. Müvei Hegyőr ímessae- vas 
s a pestó embernek nincs sok ideje vilMnyoswsáfeas ,̂ 
nem marad más bátra, mint drágái pénzek Á r á n  vá ­
sárolni meg a babok [hűvösségét. Mert a pénz nagy®! 
még a Dunán is. Tíéhét ért» mindent kpnE 'MwiiőSe* 
gyei. ürdömbát. csak — kabint nem. Mart a kabi­
nokat már kora * délelőtt »lestoppolták.“ De a. boesé® 
élvlselhetctie-n s  a fürdő pénztáramba olyan előzékenyee? 
kínálja a kabintpótló szekrényt, hogy pár piUaanatasjé 
gondolkodás után letörlőd arcodról a® izzadtságát, 
megfizeted <a ^szekrény“ árát, e ruháidat begydaaSÍBdS- 
löd a félköbméternyi űrbe.

O lim p ik o n - im ítá to r o k , 
v iz ik h á n o k  é s  m á s  a tlé tá k

\  víz közepéről hirtelen erőt etje® csobogás baá  ̂
Játszik. A habokból ogy bronzszam palotom  bukik fd,, 
majd. emelőit ruiilótét vagy kilétét' ímegfabetirre bafeí- 

1 , ''újra' eltűnik. Pár pitllunaifc üuuítva azoniban 
a?, előbb a brori-szirod valami [elbukott 'és tejsek 

ást, egy gyönyörű brronzsziinü re sült görbe oar 
-dik M a babokból, tinóját megtörin. ma jd őrastí 

ólfciáLfcja magát:
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— Jgy nézik «  tiipos!
Hánigja nyomán a váz újból ■fröccsen s amneíaarfti 

eltűrő bábáin ékteüeuiül rángatpan-ak a dob-urfcal óló-n,, 
pikon végtagjai. A hatalmas művelet közben a -vájj 
i’éllara jogod ik s egyik békése®. napbo-rázó •férfin usa»-, 
bamnitotta mellére hideg zuibanyfeén í. esősük ¡rá. A  
mellét -■hiíitotö ur auegmozdul.

— Hallja, ne preckeljeu állandóan; mert lemegy«®, 
és pofon vágom!

Az „olimpikon“ nem jön zavarba.
— Nüj. mert majd megvárom, aorng lejön — ropu, 

iikázik atlétához illő  fölénnyel és már lubickol . Ja 
tovább.

A légiben közboií megjelent 3- fürdőzak. legnagyobb 
ellensége, a szél s  pár pillanat alatt feJhöíonzMuyoA. 
kai iüggönyözte be. a Napot. Az emberek egymásután, 
evickéltek ki a' vidböl, csupán, egy hatalmas, sötétbar­
nára sült bácsi maradt továbbra is a babokban. Fejét 
felemelte s — e lb ö g te  m a g á t . Éppen úgy, mint a -&U 
s iló  szokta.

Az állati hang „frenetikus hatást kelteti.“ Egy­
szerre hárman is kiabálnak feléje :

— N i ,  a. M u s l ic a  u r !
ü gylá  iszik itt ismenik és szerelik, mert egy 

kony gyermekűm ng is feMvitptt:
— M e g i n t  v í z i l o v a t  a la k i t  a  M u s l ic a  u r !
Muslica uroa látszik, bogy tetszik neki az m m c ~

pelés. Fejét újra feliszegi s újra, elbőgi magát, ksu 
zeivel pedig úgy fröcsköli rukkolva a vizet, mint 3, 
vízi Jő szokta orrlubáíbóL

A hatás leírhatatlan. Egyik törzsvendég teíége
kiált:

— M a g á b ó l e g é s ze n  jó  v í z i l ó  les*.ne, M its M c a  cárt?
Muslica pedig kezeivel boldogan integet as $eez»*

sereg lett közönségnek.
Büntetés, ami! borvaltitában kdl 

megfizetni
Köziben .rettenetesen kezdtem kivánni a edgauetti^ 

El is indul; m. szekrényem felé, ott azonban nem vári* 
meglepetés ért. A. -szekrényem alatt levő másik;.szék» 
renyhéd ugyanis h i á n y z o t t  a  — c ip ő im . Kétségbeesett; 
arccal, tanácstalanul állottam egy pitianatig, mikoK 
egy mosolygós arcú, idősebb bácsi állott előmibe. ítu,.; 
házatát összevissza egy fürdőinadrág alkotta, kezétHaÉ 
pedig ott mosolyogtak áz elveszettnek hitt c ip ó k .

— A z  u r  jo g t a la n s á g o t  k ö v e t e lt  c l , —. mondottat 
és bamiskásan1 mosolygott hozza — s eaért m e g  fo g a n tt  
b ü n t e t n i.

flirr \

Csodálkozva néztem rá a. íűinimTfjrnig ^egyszerű-' 
sitett ruházatú — b ü n le -tö  b i t ó r a .

Ki ez az •erniber és milyeu. jogon büntet — rákié;,, 
zott át agyamon. .De nem sok időm maradt a gondol« 
kozásna. mert a .cigi b ü n te tő  bíró már hozzá is látott 
az Ítélet. kiibirdéíéséíhez. Elkobzott cipőimet .magat-K  ̂

' emelte, miközben hangja patetikusan csengett:
• — E l í t é l e m  k á t deci/ b o r r a !  —. hangzott az itéieí, 

A háttériben egy asszonyi hang vette át a v é d ő  sxis* 
repét: .

— Ugyan ne okoskodj, János! Netm trtdt«L*a» 
hogy c s a k  e g y  &zekrényt basználháti .-

János azonban, — ki., mint -megtudtam, —rvalaanSi 
i’elügyelőfélle a fürdőbeny ba-jtlhátatla® maradt.

— Hallgass avszony, mert rendnek kell'lenni még
■ a vizen isi '' _ •

Olyan ¡ked-vesőn mondta, 'hogy .• elfelejtettem i'eL 
j 1 ebbe zni. Kifizettem a „binságö.Of' sí -e-gy ’ óamyálattal 
i barnábban eihögybam a-Mrdöt, Móiuár Endr«*


